
第 1 页

辛巴达航海记

当国王哈里发 拉施德在位的时代，巴格达有个

贫穷的挑夫，名叫辛巴达。

这天，他受人雇用，必须挑两篓很重的货品到另

一个市镇去。由于天气非常炎热，再加上两肩挑着

重物，所以他走了一段路后，就累得满身是汗，几乎

快要走不动了。

于是，他停下脚步，并将货物从肩上卸下，想找

一处阴凉的地方，休息一下再出发。

这时，他发现前面有座大庄院，庄院两旁有一大

片树荫，他赶紧挑起货品往前走去。才刚坐下，就闻

到像檀香和玫瑰水那种芬芳的香味，及清脆悦耳、美

妙婉转的歌声，歌声中好像还夹杂着黄莺的啼声。

此外，各种美食的气味，随风吹来，使得又累又饿的

他直流口水。
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辛巴达心中暗想：“这所庄院一定是在张罗佳肴

请客吧！但不知这是谁家的庄院？”因此他站起来，

伸长脖子向墙内望去，只见一片大花园，开满了各种

形形色色的鲜艳的花朵。他又想道：“这么美丽的庄

院，会是谁的呢？”

于是，他好奇地走到庄院门口，看到门前站着一

个衣着鲜丽的仆人，就上前询问。那仆人惊讶地回

答说：“什么？你住在巴格达，竟不知这里是名满全

球的航海家 辛巴达的庄院？”

辛巴达听了，睁大双眼，望着天上，大声地叹息

说：万能的造物主啊！请接受我的感叹吧！

我每天辛勤工作，两肩被重物压得精疲力尽，所

赚的钱还不够使一家三口温饱；可是这个辛巴达却

能拥有这么大的庄院，每天吃美味的食物，又有仆人

服侍，自由自在、快活地享尽人间的荣华富贵。

万能的造物主啊！他为什么能从你那儿得到这

般的幸运；而我却得到如此愁苦的命运呢？”

当辛巴达说完后不久，一个仆人从屋里走出来，
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辛巴达要同邀请他进屋去。因为，庄院的主人

他说话。

辛巴达踏进大厅后，立即被那富丽堂皇的布置，

深深地吸引住，久久说不出话来。

大厅里，金碧辉煌，而在摆满了各种水果、甜点、

美酒、名菜的桌子四周，坐着许多衣着华丽的客人。

此外，还有众多的婢女穿梭在宾客之间，周到地侍候

他们。这景象简直令辛巴达羡慕极了。

在餐桌的上首，坐着一位白发白须，态度温雅、

慈祥的老人。辛巴达心想：“这个老人，一定就是航

海家辛巴达了！”

他局促不安地望着这些高贵的人士，不禁摸摸

自己寒酸的衣着，觉得十分羞惭。

当仆人带领他来到老人面前时，老人很有礼貌

地请辛巴达坐在自己的右边，并且很亲切地款待他。

老人为什么要邀请一个素不相识的穷挑夫进来

呢？原来，这间大厅紧靠着庄院的围墙，老人从窗口

听到了挑夫辛巴达的抱怨，所以才命令仆人把他请
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进来的。

宴会结束，宾客相继离去后，老人将辛巴达单独

留下来，并且请他喝茶，当问及辛巴达的姓名和职业

以后，老人很惊讶地说“：啊！原来我们同姓，五百年

前是一家呀！你愿意把你刚才在门外所说的话，再

说一遍给我听吗？”

这时，辛巴达羞惭得不得了，他低着头说“：辛巴

达先生，刚才我因为疲倦极了，以致胡言乱语，多说

了几句，请你原谅我吧！”

老人很和善地拍着辛巴达的肩膀说：“你别抱怨

上天，也不必羡慕我，更不要认为我今天的地位和财

富，是侥幸得来的。”

辛巴达低头不语，老人喝了一口水，又继续说：

“你怀疑我今日的荣华富贵，是不劳而获的吗？错

了，你错了！今天我有这些基业，都是在千辛万苦、

惊险困苦中奋斗出来的，我所受到的痛苦，不是言语

所能形容的。”

辛巴达听得惊讶不已。老人又接着说：“我所受
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的那些痛苦，足以使爱财如命、养尊处优的人望而却

步。现在，就让我将我所经历过的种种冒险事迹，说

给你听吧！”

辛巴达第一次航海

我的父亲是很有名的富商，他去世后留给我一

分很庞大的遗产。

可是，当时我是个不务正业、终日游荡的人，因

此，父亲留给我的那分庞大遗产，没多久就全部被我

胡乱花光了。等钱财花完以后，我才醒悟到这是不

对的行为，尤其是这几年来，游手好闲的生活，使我

浪费了最宝贵的光阴，因此我后悔不已。

这时候，我记起了父亲常说的大所罗门格言：

“好的名誉尤胜于名贵的油！”以及“有财富者，应有

智慧。”于是，我振作起来，决定效法前人，出外去做

生意，同时希望能增长些见识，因此便和一些商人登

上一艘大船，出国经商。
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我们的行程是计划到印度群岛。起初，我在船

上很难受，因为我不习惯海上生活，晕船晕得很厉

害，整个人痛苦极了。过了几天后，我才逐渐习惯，

不久，我就完全能适应航海的生活，精神也好多了。

在我们的航程中，路过几个大海岛，我们就上岸

做些买卖，并补充些物品，一切都非常顺利。

有一天，海上非常平静，我们突然发现一座小

岛，那座小岛非常小，却好像长着不少绿色小草。

因为风平浪静，船走得很缓慢，船长就下令停

船，于是，我们将船停泊在那小岛旁边不远的地方。

得到船长的允许后，我和许多人划着小船到小

岛上去，想在小岛上好好地舒畅一下，以消除长期航

行的疲劳，正当我们又吃又喝又唱歌时，那座小海岛

忽然震动颠簸起来，我们吓得大声狂叫，乱成一团。

船上的人见了，马上招呼我们赶紧离开小岛。

原来我们所置身的小岛，并不是什么海岛，而是

一只大海怪的背部啊！大家吓得不得了，都争先恐

后，你推我挤的抢着登上小船，有些人等不及 ，干脆



此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



第 8 页

跳入海里，向大船游去。

我和几个人，因为来不及上小船，就随着大海怪

沉入海里去了，幸亏我运气好，抢到了一片木板，于

是抓着木板，随海浪漂浮。

这时候，海上开始刮起风来，而且是顺风，船长

因为怕大海怪侵袭，竟不救我们，便扬帆开走了。

我抓着木板，一点也不敢松手，就这样漂流了一

昼夜，并和海浪搏斗得精疲力竭。当我快要失去知

觉时，又来了个大浪，把我打得在水中一直翻转，顺

着海浪，直漂到一个海岛的岸边。

海岛的海岸十分陡峭，我用力抓着一根垂下来

的树根，才顺利地爬到岸上。

这时候，太阳已经升起来，我浑身无力地在岸上

躺了一阵子后，体力才稍微恢复一点。接着我设法

到附近找一些野果，胡乱地吃下去，总算暂时解了饥

渴。等精神又好了点后，才向岛的中央走去。

当我来到一块嫩绿的草地上时，看见那儿有几

匹马，于是我向马儿走去，突然有人出声问我是谁，
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我吓了一跳，却看不到问我话的人。我便把我的名

字和遭遇，向着空旷的草地，一五一十地说出来。

听完我的叙述后，一个矮小的人，才从一匹白马

的腹下走出来，他搀着我的手，将我带到一个山洞

里，请我坐下，又拿出食物招待我，由于我正饿得受

不了，便狼吞虎咽地大吃一顿。

那个矮小的人一直静静地看着我吃东西，等到

我吃饱后，他才开口对我说“：我是本岛岛王的马夫，

每年一次，要把岛王的马儿带到这里和野马交配。

你的运气真好，我们明天就要回去了，平常这里根本

毫无人烟，如果你再迟一天来，一定会死在这岛上

的。”

第二天，他们要回到岛上的城里去，便带着我一

起走。到了城里，马夫立刻引我去觐见他们的岛王，

岛王对我的出现，感到很好奇，就要我把我的遭遇告

诉他，于是我又一五一十地说了一遍。岛王听完我

的叙述，非常惊讶，并诚恳地安慰我说：“辛巴达先

生，请你就在我的岛上住下来吧！”
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他们都很和善地招待我，使我生活得很舒适。

岛王还委托我管理贸易港务的工作，原来那是个很

大的港口，天天都有船只在这里出入，因此我常常遇

到各地来的人，也从他们那里打听巴格达的消息，并

随时等待回家乡的机会。

有一次，我在岛王的宫殿中，遇见一帮印度人，

他们当中有性格敦厚的沙喀尔人，有情感丰富的贝

拉锡人。他们告诉我印度共有七十二种民族。我们

在一起，谈论得很起劲，也非常愉快。

属于岛王的各个岛中，有一个名叫加西尔的岛，

据水手们说，在这岛上，整个晚上都可以听到咚咚的

鼓声，有时还可以看到足足有二、三百尺长的大鱼

呢！

我很好奇，于是跟着他们去到那岛上，很幸运地

看到了这种大鱼。初看时，觉得大鱼极凶恶可怕，但

实际上它并不伤人，反而很胆小，只要听到敲鼓的声

音，或是木板相碰的声音，就吓得惊慌逃走了。

此外，我还看到一些奇形怪状的小鱼儿，有的头
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像木槌；有的头则像极了猫头鹰，真是奇怪的鱼啊！

有一天，当我在港口眺望时，一艘船向着港内驶

进来，我只看了一眼，便觉得这艘船非常眼熟，再仔

细地看了一阵，才记起来，原来它正是我以前搭乘的

那艘船啊！

当船上的人下来时，我一眼看到那个船长，我不

禁失声大叫起来，船长走过来时，我兴奋地说：“船

长，还记得我吧？我是辛巴达啊！”

船长有点不相信地看着我，许久才明白过来。

我赶紧又接着说“：船长，那天我们得到你的允许，划

着小船到小岛上去，但没想到那小岛竟是海怪的背

部。当海怪下沉时，我们因来不及上船，就沉入海

中，幸亏我抓了一块木板，才没被淹死。经过一昼夜

后，我被海浪冲到这个岛上来。”

船长听了，高兴得抱着我跳跃着说“：大难不死，

必有后福。辛巴达，你能避开大祸，真是可喜可贺，

你的货都还在船上，请你去清点吧！”

船上的许多人和我相识，看到我活着，都高兴的

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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向我道贺说“：辛巴达，恭喜你，你真是幸运啊！”

上了船，我打开行李，选了几样贵重的货品，献

给岛王，岛王非常高兴，便赏赐我名贵的礼物作为回

。

然后，我把其他的货物搬下船来，和岛上的土人

们交换土产，再购买了沉香、檀香、樟脑、豆蔻、丁香、

胡椒和茴香等香料后，便搭船离开该岛。

回到巴格达后，因为香料的价钱很高，我获得十

倍以上的利润，赚了一大笔钱。

说到这里，航海家辛巴达拿出一袋金币送给穷

挑夫辛巴达，同时邀请他明天再来听他的第二次航

海故事。

第二天，辛巴达依约前往，聆听了另一段精彩的

冒险故事。

辛巴达第二次航海
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第一次航海回来以后，我在巴格达住了一阵子，

就觉得悠闲的生活太无聊了，于是，又兴起再次出外

做生意的念头。

我把存款拿出来，收购了适合外销的货物，就和

一些著名的忠实商人，一齐搭乘一艘坚固的船，然后

把一切都交给阿拉真主后，便开始了我的第二次航

海。

一路上天气晴朗，航行十分顺利，我们从一个港

口到另一个港口，从一个岛屿到另一个岛屿。每到

一个地方，我都和同伴们上岸去做生意，而每一次的

买卖都使我赚了很多钱。

有一天，我们驶到一个岛屿，便将船停泊在这岛

屿旁边，而后我和船上的人一起下了船，到岛上走

走。

这个岛好像没有人居住似的，而且也没有看见

什么鸟兽，倒是有好多的水果和花草。

我拿了一些酒和食物，离开同伴到岛上河流边

的树荫下享用，因为吃得很舒畅，再加上微风的吹
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拂，睡意越来越浓，不久便睡着了。

不知道睡了多久，当我醒来时，发现船已经开走

了。当时我忧愁、惊怕极了，我疯狂地对着海洋叫喊

着，又捶胸又跺脚，直到疲倦得失去知觉，躺在地上

为止。

也不知道又过了多久，我才醒来，失魂落魄地坐

在海边，对着一望无际的海洋发呆。后来，我干脆什

么都不想，反正“生死由命，富贵在天”，一切只好听

天安排了。

于是我打起精神，攀到一棵高大的树上，向四面

张望，希望能找到一条出路。但是，只见岛的四周围

白浪滔滔，水天相连，原来这是一座无人的孤岛。

我失望地正想爬下树时，却看到岛的另一端有

个白色东西，看起来非常耀眼，我决定去看看那是什

么。

从树上下来后，我把剩余的酒菜吃完，然后对着

那白色东西的方向走去。

当我走到白色东西的旁边时，才知道那是一个
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像冰雹般又圆又滑的东西，也很像一座广大的圆顶

屋，四面都没有洞口。西的四周一圈，没想到它的周

围竟有五十多步左右呢！

我坐在这白色东西旁边，抬头看看天空，这时，

天色已近黄昏，太阳快西沉了，我正为今晚不知该怎

么办而发愁时，忽然天上黑得伸手不见五指，好像厚

的乌云盖住一样，我惊慌失措，双手抱头，也不知如

何是好。

隔了一会儿，那浓厚的乌云竟收拢起来，直往我

的头上压下来，我惊怕得差点昏倒，赶忙把身体缩成

一团。

可是等了一会儿，四周却没什么动静，我睁开眼

睛，偷偷地看了一下，发现天上已没有乌云了，由于

夕阳斜照，天空被染成一片金黄色，煞是好看。

忽然，我发现在那白色东西上，有一只大得骇人

的鸟，停在上面，正缩着脖子在睡觉。

我记起以前曾听水手们讲的故事中，提到过有

一种大鸟叫大鹏鸟。现在我几乎可以确定地说，它
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正是传说中的大鹏鸟了，那么这个白色东西，应该就

是大鹏鸟的蛋罗！

我慢慢坐了起来，望着这只正在睡觉的大鹏鸟，

心里忽然想到一个离开小岛的方法。

我把头巾拆下来，轻轻地走到大鹏鸟的脚边，大

鹏鸟的脚，粗得像树杆，我用头巾把自己的身体紧紧

地捆绑在它脚上，默默祈祷明天大鹏鸟能带我离开

这个荒岛。

一夜就这样过去了。

第二天，一阵激烈的震动把我摇醒，那时天刚发

白，大鹏鸟忽然飞起，把我带入高空，我低头一看，那

小岛不见了，四周只有朵朵白云。

飞了好久，大鹏鸟突然往下降，我感觉已着地

了，急忙松开头巾，但还不及完全松掉时，大鹏鸟已

啄到一条大蛇，又振翼飞去，我也因而跌落到地了。

我站了起来，等大鹏鸟扬起的沙尘散去时，才发

现这是个很深的山谷，四面都是高山，山峰高入云

霄，山壁陡峭，看样子，要爬出这山谷，实在不是一件
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